
Refrigerated display cabinet - Vetrina refrigerata
Vitrine réfrigérée - Kühlvitrine

307

Lunghezza
Length
Longueur
Länge

Temperatura di esercizio
Working temperature 
Temp. de fonctionnement
Betriebstemperatur

Tensione
Supply voltage
Tension 
Spannung

Superficie espositiva
Display surface
Surface d’exposition
Auslagefläche

Prezzo
Price
Prix
Preis

Order Nr. mm °C volt m2 Euro

IBC0001 1000

25° C u.r. 60% 
+ 2° C + 4° C 230 V/1N/ 50 Hz

0,47 1 . 6 3 0 , –

IBC0002 1500 0,73 1 . 8 2 0 , –

IBC0003 2000 0,98 2 . 0 7 5 , –

IBC0004 2500 1,24 2 . 3 0 0 , –

IBC0005 3000 1,50 2 . 6 0 0 , –

VR70: 
refrigerated display-case made of plastic-coated metal sheet. The display surface is made of stain-
less steel AISI 304, the side ends of ABS. The insulation is made of foamed polyurethane. 

VR70: 
vetrina refrigerata costruita in lamiera plastificata. La superficie espositiva è in acciaio inox AISI
304, le spalle sono in ABS. L’isolamento è in poliuretano espanso.

VR70: 
vitrine réfrigérée en tôle plastifiée. La surface d’exposition est en acier inox AISI 304, les joues sont
en ABS. L’isolation est en polyuréthane expansé. 

VR70: 
Kuehlvitrine aus kunststoffbeschichtetem Blech. Die Ausstellungsflaeche ist aus Inox Stahl AISI 304,
die Seitenteile sind aus ABS. Die Isolierung ist aus verschaumtem Polyurethan.

line VR70

Version with remote compressor
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Static cooling

The Price includes  Supply, Delivery to Qatar, Installation and Maintenance.  
Additional discount  from the Price list  can be considered  depending on the order volume.



Refrigerated display cabinet - Vetrina refrigerata
Vitrine réfrigérée - Kühlvitrine

308

VR2000: 
Refrigerated display cabinet suitable for the display of fresh food.
Display surface made of stainless steel AISI 304, and working top made of granite. With built-in unit
located under the working plate. 
Available: straight tempered front glass, with curved tempered front glass, and normal self-service
glass.
Optional: support with wheels, intermediate glass shelf, plexiglass closing.

VR2000: 
Vetrina refrigerata statica, adatta all’esposizione di prodotti freschi alimentari.
Piano espositivo in acciaio inox AISI 304 e piano lavoro in granito. Con gruppo incorporato situato
sotto il piano lavoro. 
Disponibile: a vetro dritto temperato, vetro curvo temperato e vetro self-service non temperato.
Optional: supporto con ruote , vetro intermedio e chiusura posteriore.

VR2000: 
Vitrine réfrigérée pour l’exposition de produits frais.
Plan d’exposition en acier inox AISI 304 et plan de travail en granite. Avec groupe réfrigérant placé
au dessous du plan de travail. 
Disponible: avec vitre frontale droite trempée, vitre frontale bombée trempée, vitre normale self-service.
Accessoires : support avec roulettes, vitre intermédiaire et fermeture arrière. 

VR2000: 
Kühlvitrine für die Ausstellung von frischen Waren.
Ausstellungsfläche aus Inox Sthal AISI 304. Arbeitsplatte aus Granit. Mit eingebautem Aggregat
unter der Arbeitsplatte. Arbeitsplatte aus 316 Stahl.
Verfügbar mit gerader oder gebogener Frontscheibe aus Sekurit-Glas, und Selbsbedienung aber ist
nicht aus Sekurit-Glas. 
Zubehörteile: Untergestell mit Rollen, Zwischenglasetage und Rückschiebescheiben aus Plexiglass.

Lunghezza
Length
Longueur
Länge

Temperatura di esercizio
Working temperature 
Temp. de fonctionnement
Betriebstemperatur

Tensione
Supply voltage
Tension 
Spannung

Potenza frigorifera
Refrigeration power
Puissance frigorifique
Kälteleistung 

Illuminazione 
Lighting power
Eclairage
Beleuchtung

Superficie espositiva
Display surface
Surface d’exposition
Auslagefläche

Prezzo
Price
Prix
Preis

Order Nr. mm °C volt Watt (-10°C) Watt m2 Euro

IFF0001 1000

25° C u.r. 60% 
+ 2° C + 6° C 230 V/1N/ 50 Hz

441 18 0,47 1 . 7 5 0 , –

IFF0002 1500 441 36 0,73 1 . 9 1 0 , –

IFF0003 2000 596 58 0,99 2 . 2 4 0 , –

line VR2000

Static cooling

The Price includes  Supply, Delivery to Qatar, Installation and Maintenance.  
Additional discount  from the Price list  can be considered  depending on the order volume.



Refrigerated counter - Banco refrigerato
Vitrine réfrigérée - Kühltheke
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CORDOBA:
Refrigerated display cabinet particularly suitable for small and medium size shops. It is available in
the versions: static with storage or ventilated with storage. Ideal for the display and sale of sausa-
ges – cheese – delicatessen.
Versions
• tempered curved glass opening upwards • tempered curved glass opening downwards
Working plate made of granite. Display surface made of stainless steel AISI 304. Control panel with
digital thermostat and defrost at intervals. Plastic pan for the collection of defrost water to be emp-
tied manually. Different colours available as per colour chart.

CORDOBA:
Vetrina adatta per piccole medie superfici. Disponibile nella versione statica con cella o ventilata
con cella, Ideale per l’esposizione e la vendita di salumi – formaggi – gastronomia.
Versioni: 
• vetro curvo temperato ribaltabile verso l’alto • vetro curvo temperato ribaltabile verso il basso
Piano lavoro in granito, piani espositivi in acciaio inox 304, quadro comandi con termostato elet-
tronico e sbrinamento a pausa, bacinella raccogli condensa a scarico manuale. Diverse decorazione
frontali sono disponibili nella cartella colori.

CORDOBA:
Vitrine réfrigérée appropriée pour les magasins de petites et moyennes dimensions. Disponible en
version : statique avec réserve ou ventilé avec réserve. Idéale pour l’exposition et la vente de : char-
cuterie – fromages – gastronomie.
Versions :
• vitre bombée trempée avec ouverture vers l’haut • vitre bombée trempée avec ouverture vers le bas
Plan de travail en granit. Surface d’exposition en acier inox AISI 304. Tableau de control avec ther-
mostat digital et dégivrage avec pause. Bac de récupération de l’eau de dégivrage qui doit etre
vidé manuellement. Différentes couleurs disponibles selon tableau des couleurs. 

CORDOBA:
Gekühlte Vitrine, die besonders für kleine und mittlere Geschäfte geeignet ist. In den folgenden Aus-
führungen verfügbar: statisch mit Unterbaukühlung oder Umluft mit Unterbaukühlung. Ideal fuer
Ausstellung und Verkauf von Wurstwaren – Käse – Gastronomieprodukten.
Ausführungen:
• Gebogene Sekurit-Glasscheibe zu öffnen nach oben • Gebogene Sekurit-Glasscheibe nach unten kippbar
Arbeitsplatte aus Granit. Ausstellungsfläche aus Inox Stahl AISI 304. Schalttafel mit Digitalregler und
Abtauung mit Pause. Kunststoffschale für Abtauwasser, durch Hand zu entleeren. Verschiedene ver-
fügbare Farben laut Tabelle.
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Static cooling

Terminale cassa
Terminal cash desk
Terminal caisse
Kassentisch

8 7 0 , – €

z /zte070cr

L = 700 mm

1 . 1 5 0 , – €

z /zte100cr

L = 1000 mm

Lunghezza
Length
Longueur
Länge

Temperatura di esercizio
Working temperature 
Temp. de fonctionnement
Betriebstemperatur

Tensione
Supply voltage
Tension 
Spannung

Potenza frigorifera
Refrigeration power
Puissance frigorifique
Kälteleistung 

Illuminazione 
Lighting power
Eclairage
Beleuchtung

Superficie espositiva
Display surface
Surface d’exposition
Auslagefläche

Capacità cella
Storage capacity
Capacité réserve
Zellenkapazität

Sportelli
Doors
Portes
Türen 

Prezzo
Price
Prix
Preis

Order Nr. mm °C volt Watt (-10°C) Watt m2 Lt. n° Euro

BGB0122 1040

25° C u.r. 60%
+ 4°/+6° C 230 V/1N/ 50 Hz

441 1 x 18 0,55 115 1 2 . 2 5 0 , –

BGB0123 1500 441 2 x 36 0,82 171 1 2 . 6 3 0 , –

BGB0124 2000 596 1 x 58 1,11 232 2 3 . 0 9 0 , –

BGB0125 2500 817 2 x 30 1,39 292 3 3 . 6 9 0 , –

BGB0126 3000 1054 2 x 36 1,68 353 3 4 . 6 5 0 , –

Ventilated cooling

on Request

line Cordoba

42 231513 1485765 17 31 32 33 3418 191 3 16

The Price includes  Supply, Delivery to Qatar, Installation and Maintenance.  
Additional discount  from the Price list  can be considered  depending on the order volume.



Refrigerated counter - Banco refrigerato
Vitrine réfrigérée - Kühltheke

310

HILL: 
refrigerated cabinet ideal for small shops with problems of room thanks to its depth of 790mm. It
can go through doors in the shops with problems to enter the shop.
Proper for the display of sausages, milk products and delicatessen. Available only in Static cooling
with storage, with front tempered flat or curved glass. The intermediate glass shelf and the side
glasses are not in tempered glass.
Equipped with plastic pan for the collection of defrost water to be emptied manually. With top
lighting. Different colours available as per colour chart.

HILL: 
banco ideale per i piccoli negozi con problemi di spazio, grazie alla sua profondità di 790mm. Entra
per le porte in quei negozi dove abbiamo problemi di entrata nel locale.
Adatto per la vendita di salumi, latticini e gastronomia. Disponibile solo nella versione statica con
cella, a vetro frontale dritto o vetro curvo, temperati. Vetro intermedio di serie e laterali non tempe-
rati. Dotato di bacinella in plastica per lo smaltimento dell’acqua di sbrinamento a scarico ma-
nuale. Illuminazione superiore di serie. Varie decorazione frontali disponibili, vedi cartella colori.

4 193 1821 16 35 1713 15 348 14 3357 5326 315 23

22
0

22
0

1000-1500-2000-2500-3000

280

790

89
0

12
20

65
0

520

220

180

570

25
0

280

675 675

28
0

32
0

790

89
0

12
40

54
052

0

520

220

180

570

25
0

All Hill models with refrigerated storageStatic cooling

Lunghezza
Length
Longueur
Länge

Temperatura di esercizio
Working temperature 
Temp. de fonctionnement
Betriebstemperatur

Tensione
Supply voltage
Tension 
Spannung

Potenza frigorifera
Refrigeration power
Puissance frigorifique
Kälteleistung 

Illuminazione 
Lighting power
Eclairage
Beleuchtung

Superficie espositiva
Display surface
Surface d’exposition
Auslagefläche

Capacità cella
Storage capacity
Capacité réserve
Zellenkapazität

Sportelli
Doors
Portes
Türen 

Prezzo
Price
Prix
Preis

Order Nr. mm °C volt Watt (-10°C) Watt m2 Lt. n° Euro

BGB0001 1000

25° C u.r. 60% 
+ 4° C + 6° C 230 V/1N/ 50 Hz

288 1x18 0,46 107 1 1 . 6 9 9 , –

BGB0002 1500 306 1x30 0,72 167 1 1 . 8 6 9 , –

BGB0003 2000 463 1x36 0,98 227 2 2 . 0 9 9 , –

BGB0004 2500 515 1x58 1,24 287 2 2 . 5 1 9 , –

BGB0005 3000 649 2x30 2,30 346 3 2 . 9 9 9 , –

line Hill

The Price includes  Supply, Delivery to Qatar, Installation and Maintenance.  
Additional discount  from the Price list  can be considered  depending on the order volume.



Refrigerated counter - Banco refrigerato
Vitrine réfrigérée - Kühltheke

311

HILL: 
vitrine réfrigérée idéale pour les petits magasins avec problèmes de place, grâce à sa profondeur
de 790mm. Cette vitrine peut passer à travers portes dans les magasins ou il est difficile d’entrer. 
Approprié pour l’exposition de charcuterie, produits laitiers et gastronomie. Disponible seulement
en version statique avec réserve, avec vitre frontale droite ou bombée trempée. La vitre intermédiaire
et les vitres latérales ne sont pas trempées.
Equipé avec bac de récupération de l’eau de dégivrage qui doit être vidé manuellement.
Différentes couleurs disponibles selon tableau des couleurs.

HILL: 
gekühlte Vitrine ideal für kleine Geschäfte mit Raumsproblemen dank seiner Tiefe von 790mm.
Diese Vitrine kann durch Tür gehen in den Geschäften, wo es schwierig ist hineinzugehen.
Geeignet für die Ausstellung von Wurstwaren, Milchprodukten und Gastronomieprodukten. Verfügbar
nur in statischer Ausführung mit Unterbaukühlung, mit gerader oder gebogener Frontscheibe aus Se-
kurit-Glas. Die Zwischenglasetage und die Seitenscheiben sind nicht aus Sekurit-Glas.
Ausgestattet mit Kunststoffschale für Abtauwasser, durch Hand zu entleeren. Mit oberer Beleuchtung.
Verschiedene verfügbare Farben laut Tabelle.

Terminale cassa
Terminal cash desk
Terminal caisse
Kassentisch

8 7 0 , – €

z /zte070h i

L = 700 mm

1 . 1 5 0 , – €

z /zte100h i

L = 1000 mm

Lunghezza
Length
Longueur
Länge

Temperatura di esercizio
Working temperature 
Temp. de fonctionnement
Betriebstemperatur

Tensione
Supply voltage
Tension 
Spannung

Potenza frigorifera
Refrigeration power
Puissance frigorifique
Kälteleistung 

Illuminazione 
Lighting power
Eclairage
Beleuchtung

Superficie espositiva
Display surface
Surface d’exposition
Auslagefläche

Capacità cella
Storage capacity
Capacité réserve
Zellenkapazität

Sportelli
Doors
Portes
Türen 

Prezzo
Price
Prix
Preis

Order Nr. mm °C volt Watt (-10°C) Watt m2 Lt. n° Euro

BGB0001VC 1000

25° C u.r. 60% 
+ 4° C + 6° C 230 V/1N/ 50 Hz

288 1x18 0,46 107 1 2 . 0 1 9 , –

BGB0002VC 1500 306 1x30 0,72 167 1 2 . 3 9 9 , –

BGB0003VC 2000 463 1x36 0,98 227 2 2 . 8 1 9 , –

BGB0004VC 2500 515 1x58 1,24 287 2 3 . 2 2 9 , –

BGB0005VC 3000 649 2x30 2,30 346 3 4 . 0 9 9 , –

line Hill VC

The Price includes  Supply, Delivery to Qatar, Installation and Maintenance.  
Additional discount  from the Price list  can be considered  depending on the order volume.



Refrigerated counter - Banco refrigerato
Vitrine réfrigérée - Kühltheke
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Lunghezza
Length
Longueur
Länge

Temperatura di esercizio
Working temperature 
Temp. de fonctionnement
Betriebstemperatur

Tensione
Supply voltage
Tension 
Spannung

Potenza frigorifera
Refrigeration power
Puissance frigorifique
Kälteleistung 

Illuminazione 
Lighting power
Eclairage
Beleuchtung

Superficie espositiva
Display surface
Surface d’exposition
Auslagefläche

Capacità cella
Storage capacity
Capacité réserve
Zellenkapazität

Sportelli
Doors
Portes
Türen 

Prezzo
Price
Prix
Preis

Order Nr. mm °C volt Watt (-10°C) Watt m2 Lt. n° Euro

BGB0011 1000/1040

25° C u.r. 60%
4°/+6° C 230 V/1N/ 50 Hz

441 1 x 18 0,55 126 1 2 . 1 4 0 , –

BGB0012 1500 441 1 x 36 0,84 196 1 2 . 4 1 0 , –

BGB0013 2000 596 1 x 58 1,14 260 2 2 . 7 9 0 , –

BGB0014 2500 817 2 x 30 1,45 330 3 3 . 2 6 0 , –

BGB0015 3000 1054 2 x 36 1,75 400 3 3 . 9 3 0 , –

42 231513 1485765 17 31 32 33 3418 191 3 16

line Jinny C320
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Static cooling

Ventilated cooling

on Request

JINNY:
Refrigerated display-cabinet available in the following versions: static with refrigerated storage, sta-
tic without storage, ventilated with refrigerated storage. Made of plastic-coated steel sheet, the dis-
play surface is of stainless steel AISI 304, the insulation of expanded polyurethane, the side ends
of thermoformed ABS and the working top of granit. The refrigerated storage is completed of doors
and indipendent evaporator. The front decorations are as indicated on the colour chart.

JINNY:
Banco refrigerato disponibile nelle versioni: statico con cella, statico senza cella, ventilato con cella.
Costruito in lamiera plastificata bianca, il piano espositivo è in acciaio inox AISI 304, l’isolamento
in poliuretano espanso, le spalle in ABS termoformate, il piano di lavoro in granito. Cella refrigerata
con sportelli ed evaporatore indipendente. Decorazione frontale come da cartella colori.

JINNY:
Comptoir réfrigéré disponible dans les versions suivantes: statique avec réserve, statique sans réserve,
ventilé avec réserve. Revêtement extérieur et intérieur en tôle plastifiée. Isolation: polyuréthane ex-
pansé. Aménagements: plan d’exposition en acier inox AISI 304, plan de travail en granit, réserve re-
frigerée avec portes et évaporateur indépendant, bandeau frontal selon tableau des couleurs. 

JINNY:
Kühltheke verfügbar in den folgenden Ausführungen: statisch mit Unterbaukühlung, statisch ohne
Unterbau, Umluft mit Unterbaukühlung. Aus kunststoffbeschichtetem Blech gebaut, die Ausstel-
lunsgfläche ist aus Edelstahl AISI 304, die Isolierung ist aus Polyurethanschaumstoff, die Seiten-
teile aus warmegeformtem ABS, die Arbeitsplatte aus Granit. Die Unterbaukühlung ist mit Türen und
unabhängigem Verdampfer. Das Frontdekor ist in verschiedenen Farben verfügbar laut Tabelle.

The Price includes  Supply, Delivery to Qatar, Installation and Maintenance.  
Additional discount  from the Price list  can be considered  depending on the order volume.



Refrigerated counter - Banco refrigerato
Vitrine réfrigérée - Kühltheke
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JINNY:
Refrigerated display-cabinet available in the following versions: static with refrigerated storage, sta-
tic without storage, ventilated with refrigerated storage. Made of plastic-coated steel sheet, the dis-
play surface is of stainless steel AISI 304, the insulation of expanded polyurethane, the side ends
of thermoformed ABS and the working top of granit. The refrigerated storage is completed of doors
and indipendent evaporator. The front decorations are as indicated on the colour chart.

JINNY:
Banco refrigerato disponibile nelle versioni: statico con cella, statico senza cella, ventilato con cella.
Costruito in lamiera plastificata bianca, il piano espositivo è in acciaio inox AISI 304, l’isolamento
in poliuretano espanso, le spalle in ABS termoformate, il piano di lavoro in granito. Cella refrigerata
con sportelli ed evaporatore indipendente. Decorazione frontale come da cartella colori.

JINNY:
Comptoir réfrigéré disponible dans les versions suivantes: statique avec réserve, statique sans réserve,
ventilé avec réserve. Revêtement extérieur et intérieur en tôle plastifiée. Isolation: polyuréthane ex-
pansé. Aménagements: plan d’exposition en acier inox AISI 304, plan de travail en granit, réserve re-
frigerée avec portes et évaporateur indépendant, bandeau frontal selon tableau des couleurs. 

JINNY:
Kühltheke verfügbar in den folgenden Ausführungen: statisch mit Unterbaukühlung, statisch ohne
Unterbau, Umluft mit Unterbaukühlung. Aus kunststoffbeschichtetem Blech gebaut, die Ausstel-
lunsgfläche ist aus Edelstahl AISI 304, die Isolierung ist aus Polyurethanschaumstoff, die Seiten-
teile aus warmegeformtem ABS, die Arbeitsplatte aus Granit. Die Unterbaukühlung ist mit Türen und
unabhängigem Verdampfer. Das Frontdekor ist in verschiedenen Farben verfügbar laut Tabelle.

Lunghezza
Length
Longueur
Länge

Temperatura di esercizio
Working temperature 
Temp. de fonctionnement
Betriebstemperatur

Tensione
Supply voltage
Tension 
Spannung

Potenza frigorifera
Refrigeration power
Puissance frigorifique
Kälteleistung 

Illuminazione 
Lighting power
Eclairage
Beleuchtung

Superficie espositiva
Display surface
Surface d’exposition
Auslagefläche

Capacità cella
Storage capacity
Capacité réserve
Zellenkapazität

Sportelli
Doors
Portes
Türen 

Prezzo
Price
Prix
Preis

Order Nr. mm °C volt Watt (-10°C) Watt m2 Lt. n° Euro

BGB0006 1000/1040

25° C u.r. 60%
+ 4°/+6° C 230 V/1N/ 50 Hz

441 1 x 18 0,55 126 1 1 . 9 3 0 , –

BGB0007 1500 441 1 x 36 0,84 196 1 2 . 1 8 0 , –

BGB0008 2000 596 1 x 58 1,14 260 2 2 . 4 9 0 , –

BGB0009 2500 817 2 x 30 1,45 330 3 2 . 9 1 0 , –

BGB0010 3000 1054 2 x 36 1,75 400 3 3 . 5 1 0 , –

42 231513 1485765 17 31 32 33 3418 191 3 16
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Ventilated cooling

on Request

Static cooling

Terminale cassa
Terminal cash desk
Terminal caisse
Kassentisch

8 7 0 , – €

z /zte070jy

L = 700 mm

1 . 1 5 0 , – €

z /zte100jy

L = 1000 mm

line Jinny D

The Price includes  Supply, Delivery to Qatar, Installation and Maintenance.  
Additional discount  from the Price list  can be considered  depending on the order volume.



Refrigerated counter - Banco refrigerato
Vitrine réfrigérée - Kühltheke
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Lunghezza
Length
Longueur
Länge

Temperatura di esercizio
Working temperature 
Temp. de fonctionnement
Betriebstemperatur

Tensione
Supply voltage
Tension 
Spannung

Potenza frigorifera
Refrigeration power
Puissance frigorifique
Kälteleistung 

Illuminazione 
Lighting power
Eclairage
Beleuchtung

Superficie espositiva
Display surface
Surface d’exposition
Auslagefläche

Capacità cella
Storage capacity
Capacité réserve
Zellenkapazität

Sportelli
Doors
Portes
Türen 

Prezzo
Price
Prix
Preis

Order Nr. mm °C volt Watt (-10°C) Watt m2 Lt. n° Euro

BGB0016 1300

25° C u.r. 60%
+ 4°/+6° C 230 V/1N/ 50 Hz

596 1 x 30 0,84 200 1 3 . 6 9 0 , –

BGB0017 2000 817 2 x 18 1,32 327 2 3 . 9 9 0 , –

BGB0018 2500 1054 2 x 30 1,67 414 3 4 . 6 9 0 , –

BGB0019 3000 1153 3 x 18 2,01 500 3 5 . 8 5 0 , –

BGB0044 3500 1413 3 x 30 2,36 586 4 6 . 5 5 0 , –

BGB0116 4000 1936 4 x 18 2,70 654 4 7 . 4 5 0 , –

TONGA P: refrigerated cabinet optimal for medium size shops:
Ideal for the display and sale of sausages – cheese – delicatessen.
Working plate made of granite. Display surface made of stainless steel AISI 304. Front curved tem-
pered glasses opening upwards. Control panel with digital thermostat and defrost at intervals. Plas-
tic pan for the collection of defrost water to be emptied manually. Different colours available as per
colour chart.

TONGA P: vetrina ottimale per medie superfici:
•Ideale per l’esposizione e la vendita di salumi – formaggi – gastronomia.
Piano lavoro in granito, piani espositivi in acciaio inox 304, vetri curvi temperati apribili verso l’alto,
quadro comandi con termostato elettronico e sbrinamento a pausa, bacinella raccogli condensa a
scarico manuale. Diverse decorazione frontali sono disponibili nella cartella colori.

TONGA P: vitrine réfrigérée appropriée pour les magasins de moyennes dimensions:
Idéale pour l’exposition et la vente de: charcuterie – fromages – gastronomie.
Plan de travail en granit. Surface d’exposition en acier inox AISI 304. Vitre bombée trempée avec
ouverture vers l’haut. Tableau de control avec thermostat digital et dégivrage avec pause. Bac de ré-
cupération de l’eau de dégivrage qui doit être vidé manuellement. Différentes couleurs disponibles
selon tableau des couleurs.

TONGA P: gekühlte Vitrine, die besonders für mittlere Geschäfte geeignet ist: 
Ideal für Ausstellung und Verkauf von Wurstwaren – Käse – Gastronomieprodukten.
Arbeitsplatte aus Granit. Ausstellungsfläche aus Inox Stahl AISI 304. Gebogene Sekurit-Glasscheibe
zu öffnen nach oben. Schalttafel mit Digitalregler und Abtauung mit Pause. Kunststoffschale fuer Ab-
tauwasser, durch Hand zu entleeren. Verschiedene verfügbare Farben laut Tabelle.

line Tonga P

4321 1613 14 1585765 17 23 31 32 33 3418
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Static cooling

Ventilated cooling

on Request

Terminale cassa
Terminal cash desk
Terminal caisse
Kassentisch

8 7 0 , – €

z /zte070tg

L = 700 mm

1 . 1 5 0 , – €

z /zte100tg

L = 1000 mm

The Price includes  Supply, Delivery to Qatar, Installation and Maintenance.  
Additional discount  from the Price list  can be considered  depending on the order volume.



Refrigerated counter - Banco refrigerato
Vitrine réfrigérée - Kühltheke
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Lunghezza
Length
Longueur
Länge

Temperatura di esercizio
Working temperature 
Temp. de fonctionnement
Betriebstemperatur

Tensione
Supply voltage
Tension 
Spannung

Potenza frigorifera
Refrigeration power
Puissance frigorifique
Kälteleistung 

Illuminazione 
Lighting power
Eclairage
Beleuchtung

Superficie espositiva
Display surface
Surface d’exposition
Auslagefläche

Capacità cella
Storage capacity
Capacité réserve
Zellenkapazität

Sportelli
Doors
Portes
Türen 

Prezzo
Price
Prix
Preis

Order Nr. mm °C volt Watt (-10°C) Watt m2 Lt. n° Euro

BGB0045 1300

25° C u.r. 60%
+ 4°/+6° C 230 V/1N/ 50 Hz

596 1 x 30 0,84 203 1 3 . 3 9 0 , –

BGB0046 2000 817 2 x 18 1,32 321 2 3 . 7 4 0 , –

BGB0047 2500 1054 2 x 30 1,66 404 3 4 . 4 5 0 , –

BGB0048 3000 1153 3 x18 2,00 488 3 5 . 4 9 0 , –

BGB0049 3500 1413 3 x 30 2,34 571 4 6 . 2 5 0 , –

BGB0115 4000 1936 4 x18 2,69 655 4 7 . 0 9 0 , –

MELODY P:
Chilled counter for the display and sale of delicatessen, sausages, cheese and meat. Built in plas-
ticized sheet metal both inside and outside. Display surface in AISI 304 stainless steel, working
surface in granit. Sides in ABS, insulation with polyurethane foam. Static or ventilated cooling. Cool-
storage with doors. Built-in hermetic compressor unit. Automatic defrosting with timer.

MELODY P:
Banco refrigerato per la presentazione e la vendita di gastronomia salumi, formaggi e carni. Costruito
in lamiera plastificata esternamente ed internamente. Parte espositiva in acciaio inox AISI 304 e
piano di lavoro in granito. Spalle in ABS, isolamento in poliuretano espanso. Refrigerazione statica
o ventilata. Cella refrigerata con sportelli. Gruppo compressore ermetico incorporato. Sbrinamento
automatico con timer.

MELODY P:
Comptoir réfrigéré pour la présentation et la vente de produits gastronomiques, charcuterie, fro-
mages et viande. Il est fabriqué en tôle plastifiée à l’exterieur et à l’interieur. Le plan d’exposition
est en acier inox AISI 304 et le plan de travail est en granit. Les côtes sont en ABS, isolation en po-
lyuréthane expansé. Comptoir réfrigéré disponible en version statique, ou ventilé. Réserve réfrigé-
rée avec portes. Groupe comprésseur hermétique incorporé. Dégivrage automatique avec timer.

MELODY P:
Kühltheke für die Ausstellung und den Verkauf von Gastronomie, Wurst, Käsewaren und Fleisch.
Innen und aussen aus Kunststoffbeschichtetem Blech gebaut. Ausstellungsfläche aus Inox-Stahl
AISI 304, Arbeitsplatte aus Granit. Seitenteile aus ABS, Schaumstoffisolierung. Unterbau mit Küh-
lung und Türen. Kühlmoebel verfügbar in verschiedenen Ausführungen: stille Kühlung, umlufte Küh-
lung mit Unterbaukühlung. Automatischer Abtau mit Timer. 
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line Melody P

4321 16 231513 1485765 17 31 32 33 3418 19

Static cooling

Ventilated cooling

on Request

Terminale cassa
Terminal cash desk
Terminal caisse
Kassentisch

8 7 0 , – €

z /zte070me

L = 700 mm

1 . 1 5 0 , – €

z /zte100me

L = 1000 mm

The Price includes  Supply, Delivery to Qatar, Installation and Maintenance.  
Additional discount  from the Price list  can be considered  depending on the order volume.



Refrigerated meat counter - Banco carne refrigerato
Vitrine réfrigérée pour viande - Fleischkühltheke
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line Dakota
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Lunghezza
Length
Longueur
Länge

Temperatura di esercizio
Working temperature 
Temp. de fonctionnement
Betriebstemperatur

Tensione
Supply voltage
Tension 
Spannung

Potenza frigorifera
Refrigeration power
Puissance frigorifique
Kälteleistung 

Illuminazione 
Lighting power
Eclairage
Beleuchtung

Superficie espositiva
Display surface
Surface d’exposition
Auslagefläche

Prezzo
Price
Prix
Preis

Order Nr. mm °C volt Watt (-10°C) Watt m2 Euro

BGD0001 1300

25° C u.r. 60%
0°/+2° C 230 V/1N/ 50 Hz

596 1x30 0,87 3 . 7 0 0 , –

BGD0002 2000 817 2x18 1,29 3 . 9 5 0 , –

BGD0003 2500 1054 2x30 1,63 4 . 5 0 0 , –

BGD0004 3000 1153 3x18 1,97 5 . 3 0 0 , –

BGD0005 3500 1413 3x30 2,30 6 . 1 0 0 , –

BGD0007 4000 1936 4x18 2,64 6 . 9 5 0 , –

Static cooling

193 1821 16 35 1713 15 348 14 3357 5326 315 23

Meat

Display

Terminale cassa
Terminal cash desk
Terminal caisse
Kassentisch

8 7 0 , – €

z /zte070da

L = 700 mm

1 . 1 5 0 , – €

z /zte100da

L = 1000 mm

DAKOTA: 
refrigerated cabinet ideal for the display of meat, available only in Static cooling without storage.
Working plate in granite, display surface in stainless steel AISI 304. Available only with front curved
tempered glasses opening upwards, with top lighting. Control panel with digital thermostat and de-
frost at intervals. Plastic pan for the collection of defrost water to be emptied manually.
Different colours available as per colour chart.

DAKOTA: 
vetrina ideale per l’esposizione della carne, disponibile solo nella versione statica senza cella. Piano
lavoro in granito, piano espositivo in acciaio inox AISI 304. Disponibile solo nella versione a vetri
curvi temperati apribili verso l’alto, con illuminazione superiore. Quadro comandi con termostato
elettronico e sbrinamento a pausa. Bacinella in plastica raccogli condensa a scarico manuale.
Diverse decorazione frontali sono disponibili nella cartella colori.

DAKOTA: 
vitrine réfrigérée idéale pour l’exposition de viande, disponible seulement en version statique sans
réserve. 
Plan de travail en granit, surface d’exposition en acier inox AISI 304. Disponible seulement avec vitre
bombée trempée avec ouverture vers l’haut, avec illumination supérieure. Tableau de control avec
thermostat digital et dégivrage avec pause. Bac de récupération de l’eau de dégivrage qui doit être
vidé manuellement.
Différentes couleurs disponibles selon tableau des couleurs.

DAKOTA: 
gekühlte Vitrine ideal für Ausstellung von Fleisch, verfügbar nur in statischer Ausführung ohne Un-
terbaukühlung.
Arbeitsplatte aus Granit, Ausstellungsfläche aus Inox Stahl AISI 304. Verfügbar nur mit gebogener
Sekurit-Glasscheibe zu öffnen nach oben, mit oberer Beleuchtung. Schalttafel mit Digitalregler und
Abtauung mit Pause. Kunststoffschale für Abtauwasser, durch Hand zu entleeren.
Verschiedene verfügbare Farben laut Tabelle.

4

The Price includes  Supply, Delivery to Qatar, Installation and Maintenance.  
Additional discount  from the Price list  can be considered  depending on the order volume.



Refrigerated counter - Banco refrigerato
Vitrine réfrigérée - Kühltheke
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Lunghezza
Length
Longueur
Länge

Temperatura di esercizio
Working temperature 
Temp. de fonctionnement
Betriebstemperatur

Tensione
Supply voltage
Tension 
Spannung

Potenza assorbita
Absorbed power
Puissance absorbée
Stromaufnahme

Illuminazione 
Lighting power
Eclairage
Beleuchtung

Superficie espositiva
Display surface
Surface d’exposition
Auslagefläche

Capacità cella
Storage capacity
Capacité réserve
Zellenkapazität

Sportelli
Doors
Portes
Türen 

Prezzo
Price
Prix
Preis

Order Nr. mm °C volt Watt Watt m2 Lt. n° Euro

BGB0051 1290

25° C u.r. 60%
+ 4°/+6° C 230 V/1N/ 50 Hz

410 1 x 30 0,90 285 1 3 . 9 9 0 , –

BGB0052 2000 527 2 x 36 1,42 367 2 4 . 6 9 0 , –

BGB0053 2500 615 2 x 36 1,80 435 3 5 . 2 9 0 , –

BGB0054 3000 765 2 x 36 2,17 520 3 6 . 2 9 0 , –

BGB0055 3500 930 3 x 36 2,55 596 4 7 . 2 9 0 , –

BGB0117 4000 1045 3 x 58 2,92 650 4 8 . 2 9 0 , –

NEPAL:
Refrigerated display counter available in the following versions: static, ventilated with refrigerated sto-
rage suitable for sale of delicatessen, dairy and gastronomic products, ventilated without refrigera-
ted storage for meat. Aluminium structure with tempered curved glasses opening upwards by pistons.
Inner coating and display surface are made of inox stainless steel AISI 304. Marble work-shelf. Her-
metic built-in or separated unit complete with defrosting timer. Polyurethane foam insulation.

NEPAL:
Banco frigo refrigerato disponibile nelle versioni: statica, ventilata con cella, adatto per la vendita
di salumi, latticini e prodotti di gastronomia, ventilato senza cella per carni. Struttura portante in al-
luminio con vetri curvi temperati sollevabili a pistoni verso l’alto. Interno vasca e piano espositivo
in acciaio inox AISI 304. Piano di lavoro in granito. Gruppo ermetico incorporato o remoto con sbri-
namento a pausa. Isolamento in poliuretano espanso.

NEPAL:
Comptoir réfrigéré disponible en version statique, ventilé avec réserve pour la vente de produits lai-
tiers, charcuterie, gastronomie et ventilé sans réserve pour la viande.
Structure portante en aluminium avec vitres bombées trempées pour l’ouverture vers l’haut. Revê-
tement intérieur et surface d’exposition en acier Inox AISI 340. Tablette de travail en granit. Avec
groupe logé ou séparé avec dégivrage par timer. Isolation en polyurethane expansé.

NEPAL:
kühlmoebel verfuegbar in verschiedenen Ausfuehrungen: stille kühlung, umlufte kühlung mit Un-
terbau kühlung fuer die Ausstellung und den Verkauf von Wurstwaren, Moelkereiprodukten und De-
likatessen, umlufte kühlung ohne Unterbau kühlung fuer Fleischwaren. Aluminiumstruktur mit
Stossdaempfern fuer gebogene Sekuritfrontglasscheiben, nach oben zu oeffnen. Innenwanne und
Ausstellungsflaeche aus Inoxstahl AISI 304. Arbeitsplatte aus Granit. Hermetisches eingebautes
oder getrenntes Aggregat mit Abtauuhr. Isolierung aus Poliurethan Schaumstoff.

line Nepal

5 17161387654321

Static cooling

Vent
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Terminale cassa
Terminal cash desk
Terminal caisse
Kassentisch

8 7 0 , – €

z /zte070ls

L = 700 mm

1 . 1 5 0 , – €

z /zte100ls

L = 1000 mm

The Price includes  Supply, Delivery to Qatar, Installation and Maintenance.  
Additional discount  from the Price list  can be considered  depending on the order volume.



Refrigerated meat counter - Banco carne refrigerato
Vitrine réfrigérée pour viande - Fleischkühltheke
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Lunghezza
Length
Longueur
Länge

Temperatura di esercizio
Working temperature 
Temp. de fonctionnement
Betriebstemperatur

Tensione
Supply voltage
Tension 
Spannung

Potenza assorbita
Absorbed power
Puissance absorbée
Stromaufnahme

Illuminazione 
Lighting power
Eclairage
Beleuchtung

Superficie espositiva
Display surface
Surface d’exposition
Auslagefläche

Capacità cella
Storage capacity
Capacité réserve
Zellenkapazität

Sportelli
Doors
Portes
Türen 

Prezzo
Price
Prix
Preis

Order Nr. mm °C volt Watt Watt m2 Lt. n° Euro

BGD0008 1500

25° C u.r. 60%
+ 4°/+6° C 230 V/1N/ 50 Hz

596 1x36 1,01 3 . 9 3 0 , –

BGD0009 2000 817 1x58 1,37 4 . 7 9 0 , –

BGD0010 2500 1054 2x30 1,73 5 . 4 9 0 , –

BGD0011 3000 1153 2x36 2,09 6 . 2 3 0 , –

BGD0012 3500 1413 2x58 2,45 7 . 6 5 0 , –

BGD0013 4000 1936 2x58 2,80 8 . 7 5 0 , –

250
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180A

Static cooling

BUFFALO: 
refrigerated cabinet optimal for medium size shops. Ideal for the display of meat. 
It is available in following versions:
• static without storage
• ventilated without storage 
Working plate and display surface made of stainless steel AISI 304. Front curved tempered glasses
opening upwards, with top lighting. Available only in the version with legs. Control panel with digi-
tal thermostat and defrost at intervals. Plastic pan for the collection of defrost water to be emptied
manually. Equipped with plexiglass closing. 

BUFFALO: 
vetrina ottimale per le medie superfici. Ideale per l’esposizione della carne.
Disponibile nella versione:
• statica senza cella 
• ventilata senza cella 
Piano lavoro e piano espositivo in acciaio inox AISI 304. Vetri curvi temperati apribili verso l’alto, con
illuminazione superiore. Disponibile solo nella versione con gambe. Quadro comandi con termostato
elettronico e sbrinamento a pausa. Bacinella in plastica raccogli condensa a scarico manuale. Do-
tato di chiusura in plexiglass di serie. 

BUFFALO: 
vitrine réfrigérée appropriée pour les magasins de moyennes dimensions. Idéale pour l’exposition
de viande.
Disponible en version : 
• statique sans réserve 
• ventilé sans réserve
Plan de travail et surface d’exposition en acier inox AISI 304. Vitre bombée trempée avec ouverture
vers l’haut, avec illumination supérieure. Disponible seulement en version avec jambes. Tableau de
control avec thermostat digital et dégivrage avec pause. Bac de récupération de l’eau de dégivrage
qui doit être vidé manuellement. Equipé avec fermeteure arrière en plexiglass.

BUFFALO: 
gekühlte Vitrine, die besonders für mittlere Geschäfte geeignet ist. Ideal für Ausstellung von Fleisch.
In den folgenden Ausführungen verfügbar: 
• statisch ohne Unterbaukühlung 
• Umluft ohne Unterbaukühlung
Arbeitsplatte und Ausstellungsfläche aus Inox Stahl AISI 304. Gebogene Sekurit-Glasscheibe zu öff-
nen nach oben, mit oberer Beleuchtung. Verfügbar nur in der Ausführung mit Beinen. Schalttafel mit
Digitalregler und Abtauung mit Pause. Kunststoffschale für Abtauwasser, durch Hand zu entleeren.
Ausgestattet mit Rückschiebescheiben aus plexiglass.

Ventilated cooling

on Request

line Buffalo

4 193 1821 16 35 1713 15 348 14 3357 5326 315 23

Meat

Display

The Price includes  Supply, Delivery to Qatar, Installation and Maintenance.  
Additional discount  from the Price list  can be considered  depending on the order volume.



Refrigerated fish counter - Banco pesce refrigerato
Vitrine réfrigérée pour poissons - Fischkühltheke
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Lunghezza
Length
Longueur
Länge

Temperatura di esercizio
Working temperature 
Temp. de fonctionnement
Betriebstemperatur

Tensione
Supply voltage
Tension 
Spannung

Potenza frigorifera
Refrigeration power
Puissance frigorifique
Kälteleistung 

Illuminazione 
Lighting power
Eclairage
Beleuchtung

Superficie espositiva
Display surface
Surface d’exposition
Auslagefläche

Prezzo
Price
Prix
Preis

Order Nr. mm °C volt Watt (-10°C) Watt m2 Euro

HDC0009 1000

25° C u.r. 60% 
0° C + 2° C 230 V/1N/ 50 Hz

441 18 0,52 2 . 2 8 0 , –

HDC0010 1500 441 36 0,80 2 . 4 8 0 , –

1000 - 1500980

90
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12
80

63
0

365

34
0

65
0

53
0

560

36
0

Batticarrello - Bumper
Pare-chocs - Stoßfänger

1

2

line VR2005

VR2005:
Refrigerated display cabinet suitable for the display of fresh fish.
Display surface and working top made of AISI 316 Stainless Steel. With built-in unit located under
the working plate. Equipped of drain-cock under the display surface for discharging water coming
from the thawing of ice. 
Available only with curved glass.
Optional: support with wheels, intermediate glass shelf, plexiglass closing.

VR2005:
Vetrina refrigerata statica, adatta all’esposizione del pesce fresco.
Piano espositivo e piano lavoro in acciaio AISI 316. Con gruppo incorporato situato sotto il piano
lavoro. Dotata di scarico con rubinetto sotto il piano espositivo per lo smaltimento dell’acqua de-
rivante dallo scioglimento del ghiaccio.
Disponibile solo a vetro curvo.
Optional: supporto con ruote , vetro intermedio e chiusura posteriore.

VR2005:
Vitrine réfrigérée pour l’exposition de poisson frais.
Plan d’exposition et plan de travail en acier Inox AISI 316. Avec groupe réfrigérant placé au dessous
du plan de travail. Equipé de tuyau ou dessus du plan d’éxposition pour l’écoulement d’eau formé
par la fonte de la glace. 
Disponible seulement avec vitre bombée.
Accessoires : support avec roulettes, vitre intermédiaire et fermeture arrière. 

VR2005:
Statische Kühlvitrine für die Ausstellung von frischem Fisch.
Die Ausstellungsfläche und die Arbeitsplatte sind aus Stahl AISI 316. 
Mit eingebautem Aggregat unter der Arbeitsplatte.
Ausgestattet mit Abflusshahn für den Abfluss des Wassers unter der Ausstellungsfläche.
Verfügbar nur mit gebogener Scheibe.
Zubehör: Untergestell mit Rollen, Zwischenglasetage und Rückschiebescheiben aus Plexiglass

Static cooling

Fish

Display

The Price includes  Supply, Delivery to Qatar, Installation and Maintenance.  
Additional discount  from the Price list  can be considered  depending on the order volume.



Refrigerated fish counter - Banco pesce refrigerato
Vitrine réfrigérée pour poissons - Fischkühltheke

Lunghezza
Length
Longueur
Länge

Temperatura di esercizio
Working temperature 
Temp. de fonctionnement
Betriebstemperatur

Tensione
Supply voltage
Tension 
Spannung

Potenza frigorifera
Refrigeration power
Puissance frigorifique
Kälteleistung 

Superficie espositiva
Display surface
Surface d’exposition
Auslagefläche

Prezzo
Price
Prix
Preis

Order Nr. mm °C volt Watt (-10°C) m2 Euro

HDC0001 1500

25° C u.r. 60% 
0° C 230 V/1N/ 50 Hz

1054 1,24 2 . 9 9 0 , –

HDC0002 2000 1153 1,69 3 . 4 5 0 , –

HDC0003 2500 1413 2,12 4 . 2 4 0 , –

HDC0004 3000 1413 2,56 4 . 6 9 0 , –

HDC0005 3500 1936 3,02 5 . 4 5 0 , –

SAIGON:
Display counter produced in stainless steel - AISI 316 – for the display of fish. Working top made of
granite. Static refrigeration with coil on the display surface and anaphoresis treated evaporator. Wit-
hout lighting. Buit-in unit. Plastic pan for the collection of defrost water to be emptied manually. Cur-
ved tempered front glasses. Also available in self-service version.

SAIGON:
Banco costruito in acciaio inox AISI 316 per l’esposizione di pesce fresco. Piano lavoro in granito.
Refrigerazione statica con serpentina nel piano espositivo ed evaporatore trattato in anaforesi.
Gruppo incorporato. Senza illuminazione. Vetri curvi frontali temperati. Disponibile anche nella ver-
sione self-service. Bacinella in plastica raccogli condensa a scarico manualeSAIG

SAIGON:
Vitrine en acier inox - AISI 316 – pour poisson. Réfrigération statique avec serpentine dans le pla-
teau d’exposition et avec évaporateur traité en anaphorèse. Sans illumination. Groupe incorporé. Bac
en plastique pour la récuperation de l’eau de dégivrage qui doit être vidé manuellement. Vitres
frontales bombées trempées. Disponible aussi en version self-service.

SAIGON:
Statische Kühlvitrine mit Kühlschlange im innern der Wanne für frischen Fisch. Innenraum aus Edel-
stahl AISI 316. Arbeitsfläche aus Granit. Kondensat–Sammelwanne aus Plastik mit manuellem Ab-
lass. Anaphorese behandelter Verdampfer. 
Ohne Beleuchtung Gebogene Sekurit-Frontscheibe. Verfügbar auch in Self-Service Ausführung. 
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Static cooling

Fish

Display

The Price includes  Supply, Delivery to Qatar, Installation and Maintenance.  
Additional discount  from the Price list  can be considered  depending on the order volume.



Fish-counter - Banco pesce
Compteur à poissons - Fischtheke

321

Characteristics:
Wholly made in stainless steel AISI 304, it has been designed to meet the needs of any establish-
ment. By means of a new trays system we achieve the ice to remain fi xed to the counter and we avoid
it to slide to the front side. Unlike other counters, with this new system we will save both water and
energy, since with a thinner sheet of ice you will be able to exhibit your products in the best conditi-
ons. Front and sides in methacrylate Perforated trays Drainers Quick connectors hoses Drains hoses

Caractéristiques:
Fabriqué totalement en acier inoxydable AISI 304, c�est conçu pour subvenir les besoins de tous
les établissements. Grâce à un nouveau système de plateaux nous atteindrons que le glace reste
fi xe au comptoir et nous évitons qu�elle se glisse vers la partie inférieure. Contrairement à autres
etals, avec ce système vous épargnerez de l�eau et de l�énergie, puisque avec une couche de glace
plus fi ne vous pourrez exposer vos produits dans les meilleures conditions. Front et fl ancs en mé-
thacrylate Plateaux perforées Déversoirs Connecteurs rapide pour tuyaus Tuyaus déversoirs

Dimensioni mm
Dimensions mm
Dimension mm

Abmessungen mm

Peso
Weight
Poids
Gewicht

Prezzo
Price
Prix
Preis

Order Nr. L A H H1 H2 E kg Euro

HDB0001 1050 950 1045 950 730 150 52 2 . 8 5 0 , –

HDB0002 2000 950 1045 950 730 150 102 4 . 5 5 0 , –

L

The Price includes  Supply, Delivery to Qatar, Installation and Maintenance.  
Additional discount  from the Price list  can be considered  depending on the order volume.



Refrigerated pastry counter - Banco pasticceria refrigerato
Vitrine réfrigérée pour patisserie - Konditoreikühltheke
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Lunghezza
Length
Longueur
Länge

Temperatura di esercizio
Working temperature 
Temp. de fonctionnement
Betriebstemperatur

Tensione
Supply voltage
Tension 
Spannung

Potenza frigorifera
Refrigeration power
Puissance frigorifique
Kälteleistung 

Illuminazione 
Lighting power
Eclairage
Beleuchtung

Superficie espositiva
Display surface
Surface d’exposition
Auslagefläche

Prezzo
Price
Prix
Preis

Order Nr. mm °C volt Watt (-10°C) Watt m2 Euro

BGB0023 1000

25° C u.r. 60%
+ 4°/+6° C 230 V/1N/ 50 Hz

441 1x18 0,87 2 . 3 9 0 , –

BGB0024 1500 441 1x36 1,35 2 . 7 9 0 , –

BGB0025 2000 596 1x58 1,83 3 . 2 9 0 , –

BGB0026 2500 817 2x30 2,66 3 . 8 9 0 , –

BGB0050 3000 1054 2x36 3,21 4 . 6 9 0 , –

SANDY: 
is a display case for the sale of pastry products, particularly suitable for small shops. 
Available in the following versions:
- static without cool storage
- neutral without refrigeration.
Working plate made of granite, side panels in thermoformed ABS, display surface in stainless steel
304, top lighting, control panel with digital thermostat and automatic defrost, plastic pan for the col-
lection of defrost water to be emptied manually. Front curved glass tempered. 
The intermediate glass shelf is not refrigerated.
Different colours available as per colour chart.

SANDY: 
è una vetrina per l’esposizione di prodotti di pasticceria, che si adatta particolarmente alle piccole
superfici. 
Disponibile nelle seguenti versioni:
- statica senza cella
- neutro senza refrigerazione.
Piano lavoro in granito, spalle laterali in ABS termoformate, piano espositivo in acciaio inox 304, il-
luminazione superiore, quadro comandi con termostato elettronico e sbrinamento automatico, ba-
cinella raccogli condensa a scarico manuale. Vetro frontale curvo temperato. 
Vetri intermedi non refrigerati.
Diverse decorazione frontali sono disponibili nella cartella colori.

SANDY: 
est une vitrine pour l’exposition de produits de pâtisserie, vitrine appropriée pour les magasins de
petites.
Disponible dans les versions suivantes :
- Statique sans réserve.
- Neutre version sèche.
Plan de travail en granit, joues latérales en ABS thermoformées, surface d’exposition en acier inox
AISI 304, illumination supérieure, tableau de control avec thermostat digital et dégivrage avec
pause, bac de récupération de l’eau de dégivrage qui doit être vidé manuellement. 
Vitre frontale bombée trempée. Les vitres intermédiaires ne sont pas réfrigérée.
Différentes couleurs disponibles selon tableau des couleurs.

SANDY: 
ist eine Vitrine, für die Ausstellung von Bäckerei-Produkten, die besonders für kleine Geschäfte ge-
eignet ist.
Verfügbar in den folgenden Ausführungen:
- Statisch ohne Unterbaukühlung,
- Ungekülte (ohne Aggregat und ohne Verdampfer)
Arbeitsplatte aus Granit, Seitenteile aus warmgeformtem ABS, Ausstellungsfläche aus Inox Stahl
AISI 304, obere Beleuchtung, Schalttafel mit Digitalregler und Abtauung mit Pause, Kunststoffschale
für Abtauwasser, durch Hand zu entleeren. Gebogene Frontscheibe Sekurit-Glas.
Die Zwischenglasetage sind nicht gekühlt.
Verschiedene verfügbare Farben laut Tabelle.
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4321 1613 14 1585765 17 23 31 32 33 3418 19

Neutral Version

on Request

Static cooling

Terminale cassa
Terminal cash desk
Terminal caisse
Kassentisch

8 7 0 , –  €

z /zte070sn

L = 700 mm

1 . 1 5 0 , –  €

z /zte100sn

L = 1000 mm

The Price includes  Supply, Delivery to Qatar, Installation and Maintenance.  
Additional discount  from the Price list  can be considered  depending on the order volume.



Refrigerated pastry counter - Banco pasticceria refrigerato
Vitrine réfrigérée pour patisserie - Konditoreikühltheke
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Lunghezza
Length
Longueur
Länge

Temperatura di esercizio
Working temperature 
Temp. de fonctionnement
Betriebstemperatur

Tensione
Supply voltage
Tension 
Spannung

Resa-Potenza elettrica assorbita
Efficency-Required power
Rendement-Puissance totale
Leistung-Absorption

Superficie espositiva
Display surface
Surface d’exposition
Auslagefläche

Sportelli
Doors
Portes
Türen 

Prezzo
Price
Prix
Preis

Order Nr. mm °C volt kcal/h m2 n° Euro

BGB0020 1400

25° C u.r. 60%
+ 4°/+6° C 230 V/1N/ 50 Hz

278 1,08 2 3 . 2 8 0 , –

BGB0021 2200 575 1,70 3 4 . 1 5 0 , –

BGB0022 2900 780 2,20 4 5 . 1 8 0 , –

ARTIDE P: 
refrigerated counter suitable for display and sale of confectionary products. Made of plastic-coated
steel sheet, insulation of expanded polyurethane, built-in refrigeration unit.
Tempered curved or straight front glass, completed of three intermediate shelves, drawers of stain-
less steel AISI 304 and working top of granit.

ARTIDE P: 
mobile refrigerato per l’esposizione e la vendita di prodotti di pasticceria. Costruito in lamiera plas-
tificata, isolamento in poliuretano espanso, gruppo frigorifero incorporato.
Vetro frontale curvo temperato o diritto, completo di tre mensole intermedie, cassetti estraibili in ac-
ciaio AISI 304 e piano di lavoro in granito.

ARTIDE P: :
structure portante en tôle zinguée et plastifiée. Isolement en polyuréthane expansé. Joues en ABS
thermoformées. Intérieur en acier inox AISI 304. Groupe frigorifique incorporé. Dégivrage automa-
tique. 3 tablettes intermédiaires en verre. Vitre frontale trempée bombée ou droite. Vaste gamme
de decors.

ARTIDE P: 
Kühlmöbel für die Ausstellung und den Verkauf der Konditoreiprodukten. Es ist aus kunststoffbe-
schichtetem Blech gebaut, Isolierung aus eingespritztem Polyurethan, eingebaute Kühlgruppe.
Gebogene sekurit oder gerade Frontscheibe mit drei Zwischenglasetagen, Schubladen aus Edel-
stahl AISI 304 und Arbeirsplatte aus Granit.

4321 161385765 17 31 32 33 34

line Artide P

Static cooling

Terminale cassa
Terminal cash desk
Terminal caisse
Kassentisch

1 . 0 5 0 , –  €

z /zte070pc

L = 700 mm

1 . 4 5 0 , –  €

z /zte100pc

L = 1000 mm

The Price includes  Supply, Delivery to Qatar, Installation and Maintenance.  
Additional discount  from the Price list  can be considered  depending on the order volume.



Refrigerated pastry display - Vetrina pasticceria refrigerata
Vitrine réfrigérée pour patisserie - Konditioreikühlvitrine

HARMONY:
Airy cooling display cabinet for tea cakes and sandwiches. Tempered curved front glass. Lower dis-
play surface of stainless steel completed of three glass shelves. 
Carrying structure of aluminium with ligths on every shelf. Outward covering of plastic-coated steel
sheet, side ends of thermoformed ABS, insulation of polyurethane foam. Hermetic built-in unit with
defrosting timer and automatic evaporation of defrosted water. 
Anti-misting draught on the front glass. Back admittance through two sliding doors of glass. Side
ends available also in brown colour.

HARMONY:
Vetrina refrigerata ventilata per pasticcini e sandwich. Vetro curvo frontale temperato. Piano espo-
sitivo inferiore in acciaio inox completo di tre mensole espositive in vetro. 
La struttura portante è in alluminio con illuminazione su ogni ripiano. Rivestimento esterno in la-
miera plastificata, spalle in ABS termoformato, isolamento in poliuretano espanso. Gruppo com-
pressore ermetico incorporato con sbrinamento a pausa ed evaporazione automatica 
dell’acqua sbrinata. Velo d’aria forzato antiappannamento sul vetro frontale. Accesso posteriore at-
traverso due ante scorrevoli in vetro. Spalle disponibili anche in marrone.

HARMONY:
Meuble réfrigéré ventilé pour petit four et sandwich. Glace de façade trempées, bombée. 
Surface d’exposition inférieure en acier inox AISI 304, avec 3 tablettes supérieures en verre sur une
structure portante d’aluminium avec éclairage sur chaque niveau. Revêtement extérieur en tôle plas-
tifiée, joues laterales en ABS thermoformé, isolation en polyurethane expansé. Groupe frigorifique
incorporé avec dégivrage par timer et evaporation automatique de l’eau de dégivrage. Courant d’air
forcé anti-buée sur la glace frontale. Entrée postérieure par deux portes en verre coulissantes. Les
joues sont disponibles aussi en marron.

HARMONY:
Umlufte kühlvitrine für fein gebäck und sandwich. Gebogene sekurite frontscheibe. ausstellungsflä-
che aus Edelstahl mit drei Zwischenglasetagen in einem 
tragswerk aus aluminium mit der beleuchtung auf jeder etage. Aussenseite aus kunststoffbe-
schichtetem Blech, seitenteile aus warmgeformtem ABS, isolierung durch polyurethanschaumstoff.
Hermetisches eigebautes aggregat mit abtauuhr und automatischer Abtauwasserverdustung. Be-
schlagfrei Zwangszugluft auf der frontscheibe. 
Hinterer zutritt durch zwei Schiebescheiben aus glas. 
Die Seitenteile sind auch in braun verfügbar.
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line Harmony

Lunghezza
Length
Longueur
Länge

Temperatura di esercizio
Working temperature 
Temp. de fonctionnement
Betriebstemperatur

Tensione
Supply voltage
Tension 
Spannung

Resa-Potenza elettrica assorbita
Efficency-Required power
Rendement-Puissance totale
Leistung-Absorption

Superficie espositiva
Display surface
Surface d’exposition
Auslagefläche

Prezzo
Price
Prix
Preis

Order Nr. mm °C volt watt m2 Euro

BGB0027 940

25° C u.r. 60%
+7°/+10° C 230 V/1N/ 50 Hz

668 1,56 3 . 6 5 0 , –

BGB0028 1320 748 2,20 4 . 3 0 0 , –

BGB0029 2120 1181 3,54 6 . 3 5 0 , –

5 17161387654321

Ventilated cooling

Neutral Version

on Request

The Price includes  Supply, Delivery to Qatar, Installation and Maintenance.  
Additional discount  from the Price list  can be considered  depending on the order volume.



Refrigerated counter - Banco refrigerato
Vitrine réfrigérée - Kühltheke

ORLEANS:
Refrigerated display cabinet particularly suitable for small and medium size shops, developed for
the sale of different kind of products.
Available in the following versions: - static, ideal for the display of fresh or packed products: sau-
sages, cheese, delicatessen, sandwiches.
Working plate made of granite, side panels in thermoformed ABS, display surface in stainless steel
304, top lighting, control panel with digital thermostat and defrost at intervals, plastic pan for the
collection of defrost water to be emptied manually Intermediate glass shelf with lighting. Front flat
glass, non-tempered. The intermediate glass shelf is not refrigerated. Different colours available as
per colour chart.

ORLEANS:
Vetrina adatta per piccole medie superfici, studiata per la vendita di varie categorie merceologiche.
Disponibile nelle seguenti versioni: - statica, ideale per l’esposizione di prodotti freschi o confezio-
nati: salumi, latticini, gastronomia, sandwiches.- neutral for bread (without wooden grids) or dry
cakes.
- neutro per pane (senza griglie in legno) o pasticceria secca.
Piano lavoro in granito, spalle laterali in ABS termoformate, piano espositivo in acciaio inox 304, il-
luminazione superiore, quadro comandi con termostato elettronico e sbrinamento a pausa, baci-
nella raccogli condensa a scarico manuale. 
Vetro intermedio con illuminazione di serie. Vetro frontale dritto non temperato. Vetro intermedio
non refrigerato. Diverse decorazione frontali sono disponibili nella cartella colori.

ORLEANS:
Vitrine réfrigérée appropriée pour les magasins de petites et moyennes dimensions, étudiée pour
la vente de produits différents.
Disponible dans les versions suivantes : - Statique, idéale pour l’exposition de produits fraises ou
confectionnés : charcuterie, produits laitiers, gastronomie, sandwiches.
- Neutre pour pain (sans grilles en bois) ou petit four.
Plan de travail en granit, joues latérales en ABS thermoformé, surface d’exposition en acier inox AISI
304, illumination supérieure, tableau de control avec thermostat digital et dégivrage avec pause,
bac de récupération de l’eau de dégivrage qui doit être vidé manuellement. Vitre intermédiaire avec
illumination. Vitre frontale droite pas trempée. La vitre intermédiaire n’est pas réfrigérée. Différen-
tes couleurs disponibles selon tableau des couleurs.

ORLEANS:
Gekühlte Vitrine, die besonders für kleine und mittlere Geschäfte geeignet ist, entwickelt für den
Verkauf von verschiedenen Produkten.
Verfügbar in den folgenden Ausführungen: - Statisch, Ideal für die Ausstellung von frischen oder ver-
packten Produkten: Wurstwaren, Käse, Gastronomieprodukten, Sandwiches.
- Neutral für Brot (ohne Holzgitter) oder fein Gebäck.
Arbeitsplatte aus Granit, Seitenteile aus warmgeformtem ABS, Ausstellungsfläche aus Inox Stahl AISI
304, obere Beleuchtung, Schalttafel mit Digitalregler und Abtauung mit Pause, Kunststoffschale für Ab-
tauwasser, durch Hand zu entleeren. Zwischenglasetage mit Beleuchtung. Gerade Frontscheibe nicht
Sekurit-Glas. Die Zwischenglasetage ist nicht gekühlt. Verschiedene verfügbare Farben laut Tabelle.
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line Orleans

Lunghezza
Length
Longueur
Länge

Temperatura di esercizio
Working temperature 
Temp. de fonctionnement
Betriebstemperatur

Potenza frigorifera
Refrigeration power
Puissance frigorifique
Kälteleistung 

Illuminazione 
Lighting power
Eclairage
Beleuchtung

Superficie vetro intermedio
Surface area intermediate shelf
Surface de la vitre intermédiaire
Fläche der Zwischenglasetage

Superficie espositiva
Display surface
Surface d’exposition
Auslagefläche

Prezzo
Price
Prix
Preis

Order Nr. mm °C Watt (-10°C) Watt m2 m2 Euro

BGB0118 1000

25° C u.r. 60% 
+4° +6°

441 2 x 18 0,24 0,50 2 . 9 9 0 , –

BGB0119 1500 441 2 x 36 0,37 0,77 3 . 3 9 0 , –

BGB0120 2000 596 2 x 58 0,50 1,04 4 . 0 9 0 , –

BGB0121 2500 817 4 x 30 0,63 1,31 4 . 8 9 0 , –

1000-1500-2000-2500-3000

280

300

265

540

28
0

780
810

750

13
50

65
089

0

21
0

51
5

50
0

4321 16 231513 1485765 17 31 32 33 3418 19

Static cooling

Neutral Version

on Request

Terminale cassa
Terminal cash desk
Terminal caisse
Kassentisch

1 . 1 5 0 , – €

z /zte070ol

L = 700 mm

1 . 9 5 0 , – €

z /zte150ol

L = 1500 mm 1 . 6 0 0 , – €

z /zte100ol

L = 1000 mm

The Price includes  Supply, Delivery to Qatar, Installation and Maintenance.  
Additional discount  from the Price list  can be considered  depending on the order volume.



Refrigerated wall cabinet - Murale refrigerato
Armoire murale - Wandkühlregal
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MANDY:
Refrigerated self-service display case of small dimensions, with ventilated refrigeration, suitable for
the display of drinks, packed sandwiches, packed salads and for the sale of promotional products.
Provided with 3 stainless steel inclinable shelves and with upper lighting. Built-in unit with electric
defrost water evaporation.

MANDY:
Vetrina refrigerata ventilata a libero servizio di dimensioni contenute, adatta per bibite, sandwiches
confezionati, insalate confezionate e per la vendita di prodotti promozionali. Completa di 3 ripiani
inclinabili in acciaio e illuminazione superiore. Gruppo incorporato, con evaporazione elettrica
dell’acqua di sbrinamento.

MANDY:
Vitrine réfrigérée libre-service de petites dimensions avec froid ventilé. Indiquée pour l’exposition de
boissons, sandwiches confectionnés, salades confectionnées et pour la vente de produits promo-
tionnels. Equipée avec 3 étagères inclinables en acier et éclairage supérieur. Groupe logé avec éva-
poration électrique de l’eau de dégivrage.

MANDY:
Selbstbedienung Kühlvitrine von kleinen Massen, mit Umluft-Kühlung. Geeignet für die Ausstellung
von Getränken, verpackten Sandwiches, verpackten Salaten und für den Verkauf von Sonderange-
boten. Ausgestattet mit 3 verstellbaren Etagen aus Stahl und mit oberer Beleuchtung. Eingebautes
Aggregat mit elektrischer Tauwasserverdunstung.

line Mandy

Lunghezza
Length
Longueur
Länge 

Temperatura di esercizio
Working temperature 
Temp. de fonctionnement
Betriebstemperatur

Tensione
Supply voltage
Tension 
Spannung

Illuminazione 
Lighting power
Eclairage
Beleuchtung

Potenza frigorifera
Refrigeration power
Puissance frigorifique
Kälteleistung 

Prezzo
Price
Prix
Preis

Tenda notte 
Night-blind
Rideau de nuit
Nachtrollo

Prezzo
Price
Prix
Preis

Order Nr. mm °C volt Watt Watt (-10°C) Euro Order Nr. Euro

BHZ0009 1000 25° C u.r. 60% + 4° C + 8° C 230 V/1N/ 50 Hz 18 1054 2 . 3 8 0 , – Z/ZTNM10 2 2 0 , –

Ventilated cooling

Batticarrello - Bumper
Pare-chocs - Stoßfänger

1

2

3

4

5

6

7

8

9

The Price includes  Supply, Delivery to Qatar, Installation and Maintenance.  
Additional discount  from the Price list  can be considered  depending on the order volume.



Refrigerated wall cabinet - Murale refrigerato
Armoire murale - Wandkühlregal
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Lunghezza
Length
Longueur
Länge 

Temperatura di esercizio
Working temperature 
Temp. de fonctionnement
Betriebstemperatur

Tensione
Supply voltage
Tension 
Spannung

Potenza frigorifera
Refrigeration power
Puissance frigorifique
Kälteleistung 

Illuminazione 
Lighting power
Eclairage
Beleuchtung

Superficie espositiva
Display surface
Surface d’exposition
Auslagefläche

Prezzo
Price
Prix
Preis

Tenda notte 
Night-blind
Rideau de nuit
Nachtrollo

Prezzo
Price
Prix
Preis

Order Nr. mm °C volt Watt (-10°C) Watt m2 Euro Order Nr. Euro

BHZ0001 700

25° C u.r. 60%
+ 4°/+8° C 230 V/1N/ 50 Hz

817 15 0,74 2 . 0 5 5 , – Z/ZTN070 1 2 0 , –

BHZ0002 1000 1054 18 1,13 2 . 2 2 5 , – Z/ZTN100 1 3 5 , –

BHZ0003 1200 1153 30 1,36 2 . 4 4 5 , – Z/ZTN120 1 7 0 , –

BHZ0004 1500 1413 36 1,73 2 . 9 1 5 , – Z/ZTN150 2 0 5 , –

SMALL:
is a refrigerated wall cabinet for self service sale, created for displaying: dairy products, cheese, soft
drinks, packaged food products. As it is only 545mm depth, the refrigerated wall cabinet is suitable
for shops whit a small room capacity. This model has 3 refrigerated moveable shelves of stainless
steel 304 with aluminium price holder, upper lighting, automatic defrosting and an electric evapo-
ration of the defrost water. SMALL is also available with inside or remote condensing unit. 

SMALL:
è un espositore verticale a libero servizio creato per esporre: bevande, latticini, prodotti preconfe-
zionati. Con la sua profondità di 545mm, risulta essere adeguato alle esigenze di piccoli esercizi
commerciali dove gli spazi sono limitati. Dotato di 3 ripiani refrigerati spostabili in acciaio 304 com-
pleti di porta-prezzi, con illuminazione superiore, con sbrinamento automatico, evaporazione elet-
trica dell’acqua di sbrinamento. Disponibile con gruppo incorporato o senza gruppo

SMALL:
est un mural vertical à libre service pour l’exposition de produits alimentaires frâiches préembal-
les, produits laitiers, boissons. La caractéristique principale de ce meuble est sa profondeur de
545mm.., solution idéale pour les petites surface de vente. Il est muni de 3 étagères réglables en
acier Inox 304 avec porte-prix en aluminum, avec éclairage supérieur, avec écoulement de l’eau de
dégivrage par évaporation électrique. Le mural est disponible en version avec groupe réfrigérante
incorporé ou à distance.

SMALL:
ist ein Wandkühlregal mit Umluftkühlung und für den Verkauf, oder der Ausstellung, von verpackten
Frisch- und Milchprodukten, sowie Getränken geeignet. Mit einer Tiefe von 545mm, kann SMALL be-
sonders in Geschäften mit geringer Raumkapazität eingesetzt werden.
Das Wandkühlregal ist mit 3 verstellbaren Stahlböden (AISI 304), mit Aluminium-Preisschienen,
einer Ausstellungsfläche von 380mm, oberer Beleuchtung und mit automatischem Abtauen ausge-
stattet. Die Ableitung des Abtauwassers erfolgt durch elektrische Verdunstung.
SMALL ist mit eingebautem oder separatem Kühlaggregat erhältlich.

line Small

19
25

11
40

62
5

545

280

375

36
5

26
0

16
0

11
40

Ventilated cooling

Optional:
Tenda notte 
Night-blind 
Rideau de nuit
Nachtrollo

The Price includes  Supply, Delivery to Qatar, Installation and Maintenance.  
Additional discount  from the Price list  can be considered  depending on the order volume.



Refrigerated wall cabinet - Murale refrigerato
Armoire murale - Wandkühlregal

DANNY:
Refrigerated wall-cabinet built in white plasticized metal sheet, with insulation in polyurethane foam.
Thermoformed ABS end-sides. Lower display surface and inclinable shelves in AISI 304 steel. Re-
frigeration with forced air cooling. Automatic defrosting.

DANNY:
Murale refrigerato costruito in lamiera plastificata bianca, con isolamento in poliuretano espanso.
Spalle termoformate in ABS. Piano espositivo inferiore e ripiani inclinabili in acciaio AISI 304. Re-
frigerazione a circolo forzato d’aria. Sbrinamento automatico.
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Danny D

Lunghezza
Length
Longueur
Länge 

Temperatura di esercizio
Working temperature 
Temp. de fonctionnement
Betriebstemperatur

Tensione
Supply voltage
Tension 
Spannung

Watt assorbiti
Watt absorbed
Watt absorbés
Leistungsaufnahme 

Illuminazione 
Lighting power
Eclairage
Beleuchtung

Superficie espositiva
Display surface
Surface d’exposition
Auslagefläche

Prezzo
Price
Prix
Preis

Tenda notte 
Night-blind
Rideau de nuit
Nachtrollo

Prezzo
Price
Prix
Preis

Order Nr. mm °C volt Watt Watt m2 Euro Order Nr. Euro

BHZ0005 1000

25° C u.r. 60%
+3° C + 6° C 230 V/1N/ 50 Hz

615 1x18 1,43 2 . 2 5 0 , – Z/ZTN100 1 3 5 , –

BHZ0006 1200 765 1x30 1,74 2 . 4 3 0 , – Z/ZTN120 1 7 0 , –

BHZ0007 1500 930 1x36 2,22 2 . 8 5 0 , – Z/ZTN150 2 0 5 , –

BHZ0008 1800 1045 1x58 2,69 3 . 3 3 0 , – Z/ZTN180 2 7 0 , –

4321 161385765 17 31 32 33 3418 19

540

750

680

18
20

60
0

33
0

12
20

11
0

340

Ventilated cooling

Wall-cabinet

for

dairy products

The Price includes  Supply, Delivery to Qatar, Installation and Maintenance.  
Additional discount  from the Price list  can be considered  depending on the order volume.



Refrigerated wall cabinet - Murale refrigerato
Armoire murale - Wandkühlregal

DANNY:
Mural réfrigéré en tôle blanche plastifiée avec isolation en polyuréthane expansé. Joues en ABS
thermoformé. Surface d’exposition inférieure et étagères inclinables en acier AISI 304. Réfrigération
par air forcée. Dégivrage automatique.

DANNY:
Wand kühlregal aus weissem kunststoffbeschichtetem Blech, mit Isolierung aus verschaumtem Po-
lyurethan. Warmgeformte ABS Seitenteile. Niedrigere Ausstellungsflaeche und verstellbare Etagen aus
Stahl AISI 304. kühlung durch Druckluft. Automatisches Abtau.
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Danny F

Lunghezza
Length
Longueur
Länge 

Temperatura di esercizio
Working temperature 
Temp. de fonctionnement
Betriebstemperatur

Tensione
Supply voltage
Tension 
Spannung

Watt assorbiti
Watt absorbed
Watt absorbés
Leistungsaufnahme 

Illuminazione 
Lighting power
Eclairage
Beleuchtung

Superficie espositiva
Display surface
Surface d’exposition
Auslagefläche

Prezzo
Price
Prix
Preis

Tenda notte 
Night-blind
Rideau de nuit
Nachtrollo

Prezzo
Price
Prix
Preis

Order Nr. mm °C volt Watt Watt m2 Euro Order Nr. Euro

BHZ0010 1000

25° C u.r. 60%
+5° C + 7° C 230 V/1N/ 50 Hz

615 1x18 1,14 2 . 6 1 0 , – Z/ZTN100 1 3 5 , –

BHZ0011 1200 765 1x30 1,40 2 . 8 5 0 , – Z/ZTN120 1 7 0 , –

BHZ0012 1500 930 1x36 1,73 3 . 3 5 0 , – Z/ZTN150 2 0 5 , –

BHZ0013 1800 1045 1x58 2,17 3 . 8 9 0 , – Z/ZTN180 2 7 0 , –

4321 161385765 17 31 32 33 3418 19

540

750

340

680

18
20

60
0

12
20

11
0

33
0

Ventilated cooling

Wall-cabinet

for
fruit

The Price includes  Supply, Delivery to Qatar, Installation and Maintenance.  
Additional discount  from the Price list  can be considered  depending on the order volume.



Refrigerated wall cabinet - Murale refrigerato
Armoire murale - Wandkühlregal
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ARTIC:
is a refrigerated wall cabinet for self service sale, created for small and medium size shops, ideal
for promotional sales for displaying: pre-packaged food products, dairy products, sausages, fruit and
vegetables, soft drinks. This model has 3 shelves in stainless steel AISI 304 with a depth of 34 cm.
that are not inclinable but can only be adjusted in height (except only for the length of 200 cm. that
has inclinable shelves) and are equipped with price-holder. The wall-cabinet is also equipped with
lighting only on the top, automatic defrosting and an electric evaporation of the defrost water. Per-
forated back wall in stainless steel 304.
It is available with inside condensing unit or without condensing unit. It is not multiplexable.

ARTIC:
è un espositore verticale a libero servizio creato per i piccoli medi negozi, ideale per vendite pro-
mozionali per esporre: latticini, salumi, frutta e verdura preconfezionati, bevande. Dotato di 3 ri-
piani in acciaio inox AISI 304 profondi 34cm non inclinabili, spostabili solo in altezza (ad eccezione
della sola lunghezza da 200 cm. che ha i ripiani inclinabili), completi di porta-prezzi. Il murale è do-
tato anche di illuminazione solo superiore, sbrinamento automatico, evaporazione elettrica
dell’acqua di sbrinamento. Griglia forata posteriore in acciaio Inox 304. 
Disponibile con gruppo incorporato o senza gruppo, non canalizzabile.

ARTIC:
est un mural vertical à libre service, réalisé pour les magasins de petites et moyennes dimensions,
idéal pour ventes promotionnelles pour l’exposition de produits alimentaires frâiches préemballes,
produits laitiers, charcuterie, fruits et légumes, boissons. Il est muni de 3 étagères en acier Inox AISI
304 avec porte-prix et profondeur de 34 cm., qui ne sont pas inclinables mais seulement réglables
en hauteur (à l’exception de la seule longueur de 200 cm. qui a les étagères inclinables). Le mural
est aussi équipé avec éclairage seulement supérieur, avec dégivrage automatique et écoulement de
l’eau de dégivrage par évaporation électrique. Grille postérieure perforée en acier Inox 304.
Le mural est disponible en version avec groupe réfrigérante incorporé ou sans groupe et il n’est pas
canalisable

ARTIC:
ist ein Wandkühlregal für Selbstbedienung, konstruiert für die kleinen und mittleren Geschäfte und
Ideal für Werbe-Verkäufe für die Ausstellung von verpackten Produkten, Milchprodukten, Wurstwa-
ren, Obst und Gemüse, Getränken. 
Das Wandkühlregal ist ausgestattet mit: 3 nicht-verstellbaren sondern nur in Höhe zu regulieren
Böden in Inox-Stahl AISI 304 (mit Ausnahme der Länge von 200 cm. wo die Etagen verstellbaren
sind), mit Preisschienen, mit einer Tiefe von 34 cm.. Das Möbel ist auch mit oberer Beleuchtung,
mit automatischem Abtauen und mit elektrischer Verdunstung des Abtauwassers ausgestattet. Ge-
lochte Rückwand aus Inox-Stahl 304.
Es ist mit eingebautem Kühlaggregat oder ohne Kühlaggregat verfügbar. Es ist nicht kanalisierbar.

Lunghezza
Length
Longueur
Länge 

Temperatura di esercizio
Working temperature 
Temp. de fonctionnement
Betriebstemperatur

Tensione
Supply voltage
Tension 
Spannung

Watt assorbiti
Watt absorbed
Watt absorbés
Leistungsaufnahme 

Illuminazione 
Lighting power
Eclairage
Beleuchtung

Superficie espositiva
Display surface
Surface d’exposition
Auslagefläche

Prezzo
Price
Prix
Preis

Tenda notte 
Night-blind
Rideau de nuit
Nachtrollo

Prezzo
Price
Prix
Preis

Order Nr. mm °C volt Watt Watt m2 Euro Order Nr. Euro

BHZ0023 1000

25° C u.r. 60%
+ 4°/+6° C 230 V/1N/ 50 Hz

762 1x18 1,41 2 . 4 7 0 , – Z/ZTN100 1 3 5 , –

BHZ0024 1200 779 1x30 1,72 2 . 7 0 0 , – Z/ZTN120 1 7 0 , –

BHZ0025 1500 903 1x36 2,18 3 . 1 9 0 , – Z/ZTN150 2 0 5 , –

BHZ0026 1800 1091 1x58 2,67 3 . 6 9 0 , – Z/ZTN180 2 7 0 , –

700-1000-1200-1500-1800-2000570

520

780

14
70

11
70

11
00

35
0

730

340

18
20

line Artic

4 18321 16 35 1713 15 348 14 3357 5326 315 23

Ventilated cooling

Optional:
Tenda notte 
Night-blind 
Rideau de nuit
Nachtrollo



Refrigerated wall cabinet - Murale refrigerato
Armoire murale - Wandkühlregal
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540 

735 

580 

18
20

 

71
5 

33
0 

37
5 

11
05

 

15
0 

11
0 

340 

700-1000-1200-1500-1800-2000 

SILVER:
Refrigerated wall-cabinet completely built in 304 stainless steel. Equipped with 3 inclinable shel-
ves and upper lighting. Insulation in polyurethane foam dm3 40. Drainage of defrost water by elect-
ric evaporation.

SILVER:
Murale refrigerato costruito interamente in acciaio inox 304, completo di 3 ripiani inclinabili e illu-
minazione superiore. Isolamento in poliuretano espanso dm3 40. Smaltimento dell’acqua di sbri-
namento tramite evaporazione elettrica.

SILVER:
Mural réfrigéré produit entièrement en acier inox 304, avec 3 étagères inclinables et illumination
supérieure. Isolation en polyuréthane expansé dm3 40. Ecoulement de l’eau de dégivrage par éva-
poration électrique.

SILVER:
Wandkühlregal ganz aus Inox-Stahl 304 herstellt. Ausgestattet mit 3 verstellbaren Etagen und obe-
rer Beleuchtung. Isolierung aus verschaumtem Polyuhrethan dm3 40. Ableitung des Abtau-Wassers
durch elektrische Verdunstung.

line Silver

Lunghezza
Length
Longueur
Länge 

Temperatura di esercizio
Working temperature 
Temp. de fonctionnement
Betriebstemperatur

Tensione
Supply voltage
Tension 
Spannung

Watt assorbiti
Watt absorbed
Watt absorbés
Leistungsaufnahme 

Illuminazione 
Lighting power
Eclairage
Beleuchtung

Superficie espositiva
Display surface
Surface d’exposition
Auslagefläche

Prezzo
Price
Prix
Preis

Tenda notte 
Night-blind
Rideau de nuit
Nachtrollo

Prezzo
Price
Prix
Preis

Order Nr. mm °C volt Watt Watt m2 Euro Order Nr. Euro

BHZ0034 700

25° C u.r. 60%
+4° C + 6° C 230 V/1N/ 50 Hz

618 1x15 0,96 2 . 6 5 0 , – Z/ZTN070 1 2 0 , –

BHZ0035 1000 795 1x18 1,43 2 . 9 1 0 , – Z/ZTN100 1 3 5 , –

BHZ0036 1200 921 1x30 1,74 3 . 1 5 0 , – Z/ZTN120 1 7 0 , –

BHZ0037 1500 1049 1x36 2,22 3 . 6 5 0 , – Z/ZTN150 2 0 5 , –

BHZ0038 1800 1049 1x58 2,69 4 . 1 5 0 , – Z/ZTN180 2 7 0 , –

BHZ0039 2000 1284 1x58 3,01 4 . 9 1 0 , – Z/ZTN200 2 9 5 , –

Ventilated cooling

Optional:
Tenda notte 
Night-blind 
Rideau de nuit
Nachtrollo

The Price includes  Supply, Delivery to Qatar, Installation and Maintenance.  
Additional discount  from the Price list  can be considered  depending on the order volume.



Cool water & Ice cube dispensers - Distributore acqua fredda & ghiaccio in cubetti 

Distributeurs l’eau fraîche & glaçons - Kaltwasser & Eiswürfeldispenser

332

Order nr. B A A 0 0 1 9 B A A 0 0 5 2 B A A 0 0 5 0 B A A 0 0 4 8 B A A 0 0 2 4 / B B A A 0 0 2 8 / B

Dimensions
mm 540 • 430 • 435 688 • 580 • 800 595 • 510 • 502 705 • 625 • 560 555 • 535 • 590 555 • 535 • 850

Feet height mm 5 100 5 5 5 5

Production Kg / 24 h 21 42 24 33 24 40

Storage Kg 4 25 6 16 10 20

Cooling Water Water Air Air Air Air

Kind of cube gr S 14 M 18 M 18 M 18 29 • 29 29 • 29

Refrigerant gas R 404A R 404A R 404A R 404A R 134A R 134A

Consumption water lt / kg 37,4 15,0 5,1 3,3 5,1 4,0

Tension V 230 /1+N / 50 Hz 230 /1+N / 50 Hz 230 /1+N / 50 Hz

Absorbed Power Watt 320 450 350 370 260 320

Weight Kg 35 71 41 52 37 45

Price Euro 1 . 6 8 0 , – 2 . 8 5 0 , – 1 . 5 9 0 , – 1 . 8 2 0 , – 1 . 2 1 5 , – 1 . 3 9 5 , –

baa0052

Automatic ice cubes dispensers 
with integrated cool water dispenser.
A source of fresh water: this is the feature that makes 
ICE WATER the perfect model for canteens, self-service
restaurants and communities.
▲ Being quite small, it is no problem to even integrate it

with house furnishings.

baa0028 /b

baa0024 /b

▲ The squared ice cube makers range includes
two models:
with either a 24 kg/24 h (BAA0024/B) 
or a 40 Kg/24h (BAA0028/B) capacity.

▲ Both machines utilize the “hot wire”technology,
an ice-forming process that eliminates the
presence of air bubbles to obtain 
very clear ice cubes.

▲ Storage capacity can be either 10 Kg
(BAA0024/B) or 20 Kg (BAA0028/B) 
and the ice cube thickness 
can be adjusted (29 mm) 
to suit different applications.

The Price includes  Supply, Delivery to Qatar, Installation and Maintenance.  
Additional discount  from the Price list  can be considered  depending on the order volume.




